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Promotion et moyens de propagande

Production

Imprimes

Suisse - Vacances et cours de langues 1983

Steam in Switzerland 1983

42e rapport annuel 1982 de l'ONST

Arrangements forfaitaires ete 1983
et toute l'offre des loisirs de vacances

La Suisse ä moins de FF2000.-
agence de Paris

Arrangements forfaitaires hiver 1983/84

La Suisse äforfait fitness-villes-cure 1983/84
Reimpression

Manifestations en Suisse

Travel Tipsfor Switzerland
Brochure d'agence New York 21 x 21 cm

Die Schweiz von A -Z
Brochure d'agence Francfort

Feuilles «i»
Nouveaux sujets et reimpressions

Brochure Suisse
Reimpression

Brochure «Musees originaux»
Reimpression

Carte routiere et ferroviare de la Suisse
(photo page 23)

fr., all., angl.
it. comb. 21000 ex.

angl. 4000 ex.

fr., all. 2400 ex.

fr., all. comb.,
it., angl. 75 000 ex.

fr. 18000 ex.

fr., all., angl.,
it. comb. 60000 ex.

fr., all. comb. 10000 ex.
fr., all. comb. 5 000 ex.

all. 20000 ex.
fr., angl., it. comb. 55000 ex.

americain 195000 ex.

all. 110000 ex.

25000 ex.

fr., am., all. 100000 ex.

fr., all. comb., angl. 20000 ex.
fr., all. comb. 15000 ex.

fr./holl., all./angl.
am./esp., it./esp.
2 langues comb. 490000 ex.
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Enveloppepreimprimeepour les brochures d'agences 21 x 21 cm

Shellfolders, 11 sortes
Reimpression, 8 sortes

neutre, am., holl.,
all.

neutre

460000 ex.

734000 ex.
600000 ex.

A utocollants «La Suisse pas äpas» fr., all., angh, exp.,
holl. jap., it.,
flamand 160000 ex.

S VZ-Messekalender all. 700 ex.

Imprimespour le «2e Swiss Travel Mart» ä Lugano
Presentateurs suisses, brochure fr., all., ang. comb. 900 ex.
Brochure pour les demandeurs fr., all., angl. comb. 700 ex.
Carnet de cheques fr., all., angl. comb. 2900 ex.
Classeur fr., all., angl. comb. 1000 ex.
Emballage des classeurs fr., all., angl. comb. 800 ex.
Divers programmes, cartes-lettre, feuilles volantes

Imprimespour l'exposition «La Suisse et ses glaciers»
Impression d'affiche pour
Louvain-la-Neuve et Luxembourg fr. 1800 ex.
Feuille volante pour Luxembourg fr. 5000 ex.
Cartes d'invitation neutre 4500 ex.

pour Amsterdam holl. 1500 ex.
Feuille d'information pour Amsterdam holl. 50000 ex.

Fourrespour lesphotos de costumes Wirth fr. 1500 ex.

Cartes d'invitation, feuille d'information sur lefilm
«Hivernales», imprimes de bureau etc.

Affiches ä sujets regionaux
Waltensbourg 64/102 cm fr., all., angl., it.,

esp., holl. 6000 ex.
59,4/89,1 cm fr., all., angl., it.,

esp., holl. 6000 ex.
La Brevine 64/102 cm fr., all., angl., it.

esp., holl. 6000 ex.
59,4/89,1 cm fr., all., angl., it.,

esp., holl. 6000 ex.
Stammheim 64/102 cm fr., all., angl., it.,

esp., holl. 6000 ex.
59,4/89,1 cm fr., all., angl., it.,

esp. holl. 4000 ex.
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Affichespanorama et globe terrestre
Affichage en Hollande (gares)

Revue «Suisse, Schweiz, Svizzera, Svizra, Switzerland»
(12 numeros)

Acquisition de 50000 ex. du panorama Schulthess de 16 pages
impression speciale, paru dans «Bunte» no 27/83

Carte des auberges de la jeunesse en Suisse

Acquisition

Sur mandat de la Commission de coordination pour la presence
de la Suisse ä l'etranger (coco)

Depliant
Nouvelles preimpressions
Impression

Jusqu'ä fin 1983, 2,08 millions d'ex.
ont ete produits dans 28 langues

Cassette «Rencontre de la Suisse»
«Le paysage»
Reimpression

Manuelpratique de cinema (brochure)

Tirage total des imprimes produits

holl.

fr., all., angl.,it.,
comb.

fr., all., angl., it.,
comb.

americam
fran?ais
espagnol
arabe
italien
japonais
tha'ilandais
chinois/angl.
total

fr., all., angl.,
it. env.

fr., all. comb.

600 ex.

264300 ex.

25000 ex.

600000 ex.
3e edition
4e edition
4e edition
3e edition
2e edition
2e edition

lere edition
3e edition

333000 ex.

20000 ex.

2000 ex.

env. 4,53
millions

Annonces
Avec les slogans «La Suisse, naturellement»
(illustration page 25), «Die Schweiz - ein schönes Stück
Europa» et «La Svizzera naturalmente ...», nous
avons lance au printemps une serie d'annonces en
France (12 fois), dans des quotidiens interregio-
naux en Allemagne federale (73 fois) et en Italie
(16 fois). En automne, nous avons fait passer
encore 16 annonces en Italie.

Les limitations des devises en France nous ont
obliges ä adapter aussitöt le contenu de nos annonces

aux nouvelles conditions: nous avons presente
des offres concretes sous le titre: «La Suisse ä

moins de 2000 francs fran?ais». Vers la fin de l'an-
nee, nous avons attire l'attention sur des vacances
d'hiver avantageuses en publiant sept annonces
supplementaires.
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En dehors de cette campagne dans trois pays, seu-
les quelques annonces isolees ont paru en Suisse et
ä l'etranger (couverture de l'horaire pour l'etran-
ger des DB, couverture de l'horaire des bus alpins
etc.). La campagne d'annonces de quatre ans
1980-1983 avec l'Union suisse des constructeurs
de machines (USCM) et Swissair est arrivee ä son
terme.

Distinctionspour des affiches de l'ONST
L'affiche «Panorama» s'est vu decerner une mention

honorable par l'Association norvegienne des
bureaux de voyage ä Oslo et a obtenu le 2e prix
dans une exposition d'affiches ä Cordoba en
Argentine.

Lors du concours de l'exposition des vacances
REIS '83 ä Copenhague, l'affiche «The Swiss

Way» a re?u le 1er prix et l'affiche «Oberland

bernois/region de la Jungfrau» un diplöme.
L'affiche «Suisse - Chemins de fer rhetiques/
Langwies Grisons» a remporte une medaille d'ar-
gent ä la 15e exposition internationale d'affiches
de promotion touristique ä Milan.
L'affiche «Mittelland bernois/Emmental» s'est vu
attribuer le 3e prix au concours «Tourfilm '83» ä

Karlovy Vary (CSSR). La serie complete des affiches

ä sujets regionaux a ete recompensee par une
mention honorable.
Lors du World Travel Market ä Londres, les affiches

«Grisons/Waltensbourg» et «Neuchätel/La
Brevine» ont re?u un 2e prix.

iUjWnT»'
!jB*K2?«Ä!E5ÄSs

_ r-srvfttSKKW*-"" ''V&0 jip"*'"- __

i§LaoUlSSC, naturellement...
pour des vacances ä votre porte, ä votre portee... pour dccou-

vrir ä votre guise la magie de ses paysages, en train, en car ou en
bateau grace ä la Carte suisse de vacances... pour retrouver le

vrai plaisir d'etre choye dans un hotel de qualite a des prix pour
tous, ä moins de preferer le chalet, l'auberge de jeunesse.. .ou

simplement pour un inoubliable coup de coeur, la Suisse pas ä pas.

^ -* Rcnseigncz-vous aupres de POfficc National Suisse du Tourisme,
Porte de la Suisse, 1 Ibis, rue Scribe, 75009 Paris. Tel. 01/742 45 45.
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Photo

Production et archives
La serie d'affiches ONST ä sujets regionaux com-
mencee en 1980 s'est terminee par les affiches hi-
vernales du Jura neuchätelois (La Brevine) et des
Grisons (Waltensbourg) et par l'affiche d'ete de la
campagne zurichoise (Stammheim).

Resultats
1490 negatifs noir-blanc ont remplace des sujets
anciens; production de 460 sujets (327 ete, 133
hiver) avec un total de 7210 dias (6x6 cm). Le labo-
ratoire a sorti 22800 agrandissements noir-blanc,
principalement de format 18 x 24 cm, pour le pret,
les agences et divers services du siege. II s'agissait
entre autres de 3400 agrandissements de 57 photos
de paysage et de sports pour la serie promotionnel-
le de l'hiver 1983/84. 3000 agrandissements etaient
destines aux reportages illustres, series sur les villes
et documentations photographiques suivantes:
Bellinzone (9 motifs), Martigny (14 motifs).
Procession de la semaine sainte dans le Mendrisiotto
(9 motifs), Landsgemeinde ä Glaris (7 motifs),
marche de deux jours ä Berne (6 motifs), tour ä ski
en haute montagne au printemps dans les Alpes
suisses (18 motifs), dessins de Hans Küchler (12
motifs).
L'ere des agrandissements sur papier est definiti-
vement revolue. A l'avenir, les series photographiques

seront produites ä la machine sur du materiel
plastifie, les legendes et la mention du copyright
continueront cependant d'etre copiees en trois lan-
gues au verso.

Pret
II a ete repondu ä un millier de commandes ecrites
et telephoniques de 10700 agrandissements noir-
blanc et de 4500 dias pour des quotidiens, magazines,

organisations touristiques, entreprises de

transport et organisateurs de voyages ainsi que

maisons d'edition. En outre, 100 visiteurs ont re?u
1700 photos noir-blanc et 700 dias en couleurs.
Les agences ont ete dotees de 3200 nouveaux dias
en couleurs et copies pour la propagande de l'hiver
1983/84 et de l'ete 1984. Enfin, nous avons repondu

ä 120 demandes des agences en envoyant 6100
photos noir-blanc et 600 dias en couleurs.

Parutions en Suisse
1250 photos ont paru dans 420 imprimes (850 prises

de vue dans des quotidiens et magazines, 190

photos dans des prospectus et programmes de

voyages, 210 dans des livres d'interet general ainsi
que dans des cartes et programmes pedestres.

Parutions ä l'etranger
Un millier de photos noir-blanc et en couleurs ont
fait de la reclame pour la Suisse, pays de vacances
(parution de 18 reportages illustres avec 150 photos).

Film

Production
Hivernales - Aspect hivernal de la Suisse (Paratte/
Le Locle): film 35 mm, couleurs, 17 minutes, sans
commentaire. Versions linguistiques combinees
fr./all./angl. et it./angl./esp. sont terminees.
Reine d'un ete (Darbellay): film 16 mm, couleurs,
25 minutes, sans commentaire, avec texte intro-
ductif en fr., all., it., angl., esp. Produit en
collaboration avec la Commission de coordination
pour la presence de la Suisse ä l'etranger (Coco).

La Suisse (titre de travail): organisation d'un con-
cours entre les createurs et les producteurs suisses
de films. On demandait un expose pour un film 16

mm sur la Suisse, duree 25 minutes. II devait etre
instructif, national, presentable dans tous les pays,
durable et original. 44 auteurs ont envoye plus de
50 exposes. Le choix aura lieu en janvier 1984.
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Switzerland (production interne): montage audio-
visuel, dias 36 X 36 mm, commente. Renouvelle-
ment de la version anglaise datant de 1980.

Switzerland (production interne): presentation de
cliches 24 x 36 mm, muette. Production de ce

montage pour le presenter au restaurant du Swiss
Centre de Londres.

Copies
2 35 mm «Hivernales» (Paratte, 1983)

72 16 mm «Hivernales»
1 copie video V*"

15 16 mm «Pastoral Switzerland» (Condor, 1976)

10 16 mm «Im Laufe des Jahres»
(Seiler/Gnant, 1967)

9 16 mm «Burgen und Schlösser»
(Cinegroupe, 1976)

9 16 mm «Die Rhone in der Schweiz»
(Saas, 1972)

25 16 mm «Skifantasy» (Bogner, 1981)

23 copies video Vi "
10 16 mm «Switzerland in four moods»

(GoffUSA, 1982)

Bilan general
Au cours de passe 2000 seances, nous avons atteint
plus de 250000 spectateurs en Suisse et ä l'etranger
avec les copies 16 mm des productions de l'ONST.

Bilan cinema
«La Pastorale» (Condor 1976) est distribute en Al-
lemagne federale, Australie et Nouvelle-Zelande.
«Andante» (Condor 1980) est distribue en Australie.

En Suisse, le film a ete projete dans des salles
obscures de passe 30 localites.

Bilan television
«La Pastorale» (Condor 1976) a passe en projection

video devant 4500 representants de Renault ä

Geneve.

Tous les films ONST ainsi que les productions des

CFF, des PTT, de membres de l'UST, de la Coco,
de meme que des offices regionaux et locaux de
tourisme faisant partie de notre service de pret ont
ete diffuses ä plusieurs reprises ä la television de
divers pays.

Divers
Collaboration au groupe projetant le «Swissora-
ma» et au groupe de travail «film et television» de
la Commission de coordination (Coco). Redaction
et production d'un manuel de cinema pour la
Coco, (photo ci-dessous) achat et traitement des

copies film et video de la Coco.

Distinction
Pastorale svizzera (Condor, 1976) a obtenu le prix
special «Targa Carlo Alberto Chiesa» ä la Rasse-

gna del Film turistico pubblicitario ä Montecatini
en Italie.
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Expositions et foires

En Suisse

En raison de notre situation financiere precaire,
nous devons renoncer depuis 1981 ä participer aux
foires populaires nationales. Simultanement, cette
absence est liee ä l'idee que l'ONST ne repond pas
aux besoins des visiteurs en participant ä ces
expositions avec des stands d'information convention-
nels des renseignements touristiques d'ordre general.

Ces visiteurs voudraient obtenir des informations

concretes sur des regions, des localites et des

offres qu'ils devraient recevoir directement des

milieux interesses. A l'avenir, nous voulons tenir
compte de cette situation et, le cas echeant, faire
de la propagande pour la Suisse, pays de vacances,
avec des contributions convaincantes. II ne sera
pas possible cependant de participer ä toutes les

foires nationales - sous reserve d'exception. La
regie sera d'une participation par annee. Naturelle-
ment, ceci en alternant les trois grandes foires
nationales, le Comptoir suisse, la MUBA et
l'OLMA.

Etranger

Au cours des trois dernieres annees, nous avons
profondement transforme la politique de participation

ä des expositions et foires en dehors de nos
frontieres. Si, autrefois, chaque interesse s'enga-
geait pour ainsi dire seul et sans relations, l'ONST
a assume entretemps un travail complet de coordination.

Chaque annee, nous etablissons d'avance
une liste de toutes les foires professionnelles et pu-
bliques dans le monde entier qui paraissent interessantes

et produisons un calendrier des foires; il
contient tous les criteres permettant ä nos parte-
naires de decider s'ils veulent participer. L'ONST

agit presque comme une entreprise generale et of-
fre, contre un dedommagement approprie, tous les
services necessaires: location de la surface d'expo-
sition, mise ä disposition de materiel pour le stand,
reunion de tous les exposants suisses sous un seul

toit, aides et indications de decors, manifestations
annexes etc. La coordination totale est assuree par
le service de promotion des ventes du siege en
collaboration avec notre service d'exposition. Cette
demarche a entralne un allegement des agences en

augmentant simultanement la qualite de la presentation

touristique suisse.

Utrecht, 12.1-16.1
Vakantie '83, salon des vacances, stand suisse avec
diverses regions et un restaurant tessinois

Stuttgart, 22.1-30.1
CMT, Caravan Motor Tourismus, salon des

vacances, stand suisse avec des regions

Milan, 18.2-22.2
BIT, Borsa internationale del turismo, stand suisse

avec des regions

Berlin, 5.3-11.3
BIT, Bourse internationale du tourisme. Quatrie-
me utilisation du stand BIT ä Berlin. Pour la
premiere fois, la Societe suisse des hoteliers (SSH)
etait representee par un stand de 81 m2 ä cöte du
pavilion suisse. On peut considerer que l'exposi-
tion complementaire des skis humoristiques a ete
un grand succes.

Copenhague, 16.3-20.3
REIS '83, petit stand suisse avec des offices locaux
de tourisme

Bruxelles, 19.3-27.3
Salon des vacances, stand suisse avec des regions.
Exposition annexe des bagages humoristiques
ONST. Concours en collaboration avec Toblerone.

Hanovre, 13.3-2.5
Stand d'information commun OSEC/ONST
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Toulouse, 22.4-2.5
Foire de Toulouse, premiere utilisation du stand
commun congu par l'Office suisse d'expansion
commerciale (OSEC) et l'ONST; il represente les
domaines de l'economie, du tourisme et de la
culture. Ce stand est destine aux foires regionales
fran<paises auxquelles la Chambre suisse de
commerce en France et la representation ONST de Paris

participent en commun.

Luxembourg, 7.5-15.5
Foire de Luxembourg, stand d'information de
l'ONST

Marseille, 23.9-3.10
Foire de Marseille, foire regionale. Deuxieme
utilisation du stand commun OSEC/ONST. La
presence de la Suisse a ete renforcee par un concours
qu'organisait la Coco. Une attaque ä la bombe a
cause de grands degats au stand.

Kitakyushu, 8.10-21.10
Food and Tourism Fair ä Kitakyushu, Japon.
Pour la premiere fois, la Suisse a promu son
tourisme dans le sud-ouest de Japon. Elle a utilise un
stand de 200 m2 realise par le service des expositions

ONST avec multivision, guichet d'information
et presentations de produits alimentaires suis-

ses, d'appareils de cuisine et de souvenirs. Organisation:

OSEC, ONST, Swissair, ambassade de
suisse ä Tokyo et consulat general d'Osaka.

Munich, 10.10-13.10
Workshop RDA (Ring Deutscher Autobusunternehmer

ou association allemande des entreprises
de car), decoration suisse par le service des expositions

ONST

Cologne, 15.10-20.10
ANUGA, salon des produits alimentaires, stand
d'information commun OSEC/ONST

Londres, 12.11 -20.11
International Daily Mail Ski Show, stand suisse

avec 5 regions de sports d'hiver

Londres, 30.11 -4.12
WTM, World Travel Market; comme en 1982, la
Suisse a participe sous un seul toit ä cette foire im-
portante pour les professionnels du tourisme.
L'attraction principale etait ä nouveau un mobile
cree par Hans Küchler - avec des pommes cette-
fois-ci (photo ci-dessus).
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Bruxelles, 25.11 -27.11
BTF, Bruxelles Travel Fair, pour la premiere fois
presence commune de regions, stations de vacan-
ces et chaines hötelieres avec stand suisse

Tokyo, 28.11-1.12
Congres JATA (Japan Association of Travel
Agents), decoration unifiee de la halle suisse avec
des photos agrandies de paysages, dessines par
Hans Küchler

Vitrines et decorations

Les agences ci-dessous ont ete pourvues de decorations

de vitrines speciales, livrees par le siege:
Vienne sujets: hiver/Tessin/bagages/hiver
Bruxelles sujets: bagages/Tessin/hiver
Milan sujets: ete/hiver
Londres sujets: cloches de vaches + economie

alpine/hiver: «How we learned
to ski in Switzerland»

Tokyo sujets: villes/agriculture/moyens de

transport/folklore

Autres decorations de vitrines en Suisse et ä
l'etranger

Cannes humoristiques
Treves 23.3-7.5

Magasin d'articles de sports
Hettlage

Berne 6.5-30.6
Banque populaire suisse, Berne

Poupees en costume
Zurich 6.6-2.8

Credit suisse: premiere presentation

de la collection ONST de
26 poupees en costume de tous
les cantons suisses

Skis humoristiques
Stuttgart 17.10-12.11

Grands magasins Bruminger
Limburg a.Lahn 24.11-7.12

Sporthaus Maldaner
Altöttingen 16.12.83-7.1.84

Banque Raiffeisen

Exposition «La Suisse et ses glaciers»

Europe
Lyon 3.11.82-30.1.83
Luxembourg 8.4-27.4
Louvain-la-Neuve 19.5-26.6
LaHaye 16.9.83-10.1.84

USA
Nashville 1.1-27.2

Expedition

Pour plus de clarte vis-ä-vis de l'exterieur, nous
avons debaptise Ie «Service du materiel» en
«Expedition». Au total, nous avons expedie dans tou-
tes les parties du monde.

2803 colis
213 conteneurs

3826 paquets postaux
21911 paquets d'imprimes

contenant du materiel de promotion touristique de
TONST ainsi que des milieux locaux, regionaux et
nationaux qui s'interessent au tourisme. Le poids
total de ces envois s'eleve ä quelque 553 tonnes
brutes ou 475 tonnes nettes (augmentation de
2,5% et de 6,5% par rapport ä 1982). Cette quan-
tite correspond ä la charge utile d'environ 21 wa-
gons-marchandises modernes.
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Presse et relations publiques

Suisse

Quotidiens et presse specialisee
Le bulletin de presse mensuel «Nouvelles de Suisse»,

en fran?ais et en allemand, a traite en particular
de sujets d'interet national: par exemple, le tou-

risme comme secteur-cle dans la promotion des

regions de montagne, les stations thermales, l'offre
estivale, la saison hivernale, les depenses pour le
trafic d'excursion ainsi que les moyens de communication

electroniques dans le tourisme. Divers
communiques de presse ont informe sur des proble-
mes actuels - par exemple sur les restrictions fran-
?aises concernant les devises - ou sur l'activite de
l'ONST: 75 ans de promotion aux Etats-Unis,
conference des chefs d'agence au Tessin, etc.
Des contacts frequents ont eu lieu avec la presse,
tant par telephone que par l'envoi regulier de
nouvelles, d'imprimes et autres documents. Les articles

suivants ont ete rediges exclusivement pour
eile: La promotion ONST aupres des touristes mo-
torises dans «Touring», les rapports entre l'ONST
et les Grisons dans «Terra Grischuna» et l'activite
de l'ONST en Suisse dans «l'hötel revue». Dans ce

but, nous avons aussi intensifie l'echange d'infor-
mations avec les offices de presse de la Societe
suisse des hoteliers et de la Federation suisse du
tourisme. II en va de meme pour la presse destinee
aux families, aux femmes et ä la jeunesse, qui
s'adresse davantage ä nous pour des renseigne-
ments et des conseils.
Outre l'assistance traditionnelle ä la presse lors de

grandes manifestations - passe 25 journalistes ont
pris part ä l'assemblee generale et au «2e Swiss
Travel Mart» ä Lugano - nous avons donne des

exposes sur les täches de l'ONST et l'importance
du tourisme dans notre economie (assemblee generale

de Prohotel, seminaire pour cadres de la Ville
de Lausanne, etc.)

öS

Dem Verband der Schweizer
Journalisten
Herzliche Wunsche der
Schweizerischen Verkehrszentrale
Den Presseleuten dieses Landes
Em weisses Blatt fur Ferien
träume

A la Federation suisse des
journalistes
Les vceux cordiaux de l'Office
national suisse du tourisme
Aux gens de presse de ce pays
Une page blanche pour rever de
vacances

Alla Federazione svizzera dei
giornahsti
Cordiali augurt dell'Ufficio
nazionale svizzero del turismo
Ai giornahsti di questo paese
Una pagina bianca per sognare
delle vacanze
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Radio et television
Suisse alemanique: Collection d'informations
pour les emissions touristiques «Touristorama» le
vendredi ä 12 heures et «Unterwegs» le samedi ä

10 heures. Nous avons collabore ä plusieurs reprises

comme interlocuteur. Pour l'emission «Da
stimmt was nicht», devinettes avec des stations de

vacances suisses, l'ONST a servi d'agent de liaison
avec les stations. De nouvelles possibilites de
diffusion sont offertes par DRS 3 et les nombreuses
radios locales entrees en fonction ä la fin de l'an-
nee. Radio Z, Radio Basilisk, Radio Extra Bern et
Radio Eulach regoivent regulierement nos
informations.

Suisse romande: Au commencement des saisons
d'ete et d'hiver, les offices du tourisme ont ete
pries d'envoyer davantage d'informations ä
Lausanne pour les emissions touristiques regulieres de
Radio Suisse Romande (RSR). De son cote,
l'ONST fournit aux responsables tous les
documents disponibles donnant une vue d'ensemble sur
le tourisme suisse. Cette annee egalement, la
collaboration avec RSR a ete amicale, sans probleme et
efficace.

Suisse italienne: La collaboration avec la Radio-
televisione della Svizzera italiana s'est intensifiee.
Elle a diffuse quelques emissions touristiques im-
portantes pour lesquelles l'ONST a fourni des
informations.

Radio Suisse Internationale: Nous fournissons
regulierement des informations pour des emissions
en 7 langues. Collaboration comme interlocuteur.
Südwestfunk, Studio Constance et Bayerischer
Rundfunk: information sur l'offre suisse.

Annonce ONSTpour le cinquantenaire
de la Federation suisse des journalistes.

Television DRS: Conseil et collaboration pour dif-
ferentes emissions comme «Tell-Star» et «Karussell».

Le directeur de l'ONST a ete interviewe dans
remission «Karussell» sur le sujet «Tourisme -
Retrospective et perspective».

Etranger
Pres de 1000 representants de la presse etrangere,
journalistes, commentateurs de radio et de television,

equipes de cinema et de TV, auteurs de livres
de voyages et orateurs de tous les continents ont
ete pris en charge par la presse etrangere.
En 1983 egalement, les visiteurs des marches les

plus importants de la Suisse, pays de vacances, ont
eu la priorite: journalistes allemands, anglais,
frangais, hollandais et italiens ont ete les plus
nombreux parmi les representants europeens. Les
USA, le marche d'outre-mer le plus important, et
le Japon ont delegue passe 350 createurs d'opi-
nion.
56 pourcents de nos hötes professionnels de tous
les moyens de communication ont visite la Suisse
individuellement. Lors des 26 voyages d'etude en

groupe que nous avons organises, les representants
des USA ont ete les plus nombreux. Le Japon a ete
le plus en evidence avec 10 equipes de television.
65 pourcents des visiteurs ont voyage dans notre
pays durant les mois d'ete. Des reportages sur les

«Villes heureuses de Suisse», le «Glacier-Express»
et «ART 83» ä la Villa Favorita ä Lugano-Casta-
gnola viennent en tete des passe 15000 publications

sur le tourisme helvetique dans des quoti-
diens et magazines du monde entier.
La collaboration avec divers offices federaux -
DMF et DFAE - ainsi qu'avec l'Office suisse d'ex-
pansion commerciale (OSEC), la Fondation Pro
Helvetia, des associations industrielles, Swissair et
Radio Suisse Internationale a ete intensive, les
contacts approfondis avec les correspondants etran-
gers accredites en Suisse et dans les pays voisins.

33



Revue «Suisse» Information

Chacun des 12 numeros mensuels a ete consacre ä

un sujet determine. Le tirage total a ete de 264300
exemplaires.

Janvier
Fevrier
Mars

Avril
Mai
Juin
Juillet
Aoüt
Septembre

Octobre
Novembre

Decembre

La Vallee de Conches sous la neige
Architecture federate
Tout n 'est qu 'illusion -
peur des voieurs, trompe-l'oeil,
finestre finte et autres illusions
Beilinzone
Autour du lac de Zoug
Val Calanca
Le Col du Grand-St-Bernard
Altdorf
Randonnees dans des sites
d'importance nationale
Centenaire du chemin de fer du Seetal
Textiles - tissage, brodage, impression
sur etoffe, restauration
Berne - une journie hivernale
dans la Vieille Ville.

-'.J- :
- y

Renseignements generaux
Parallelement ä une augmentation de 8% des ap-
pels telephoniques, il a ete enregistre une activite
accrue dans le domaine des informations. La cam-
pagne 1982 «La Suisse pas ä pas» en particulier a
engendre une enorme demande pour des vacances
pedestres.

Feuilles d'information
La serie des feuilles «i» a ete completee et revisee.
Les nouveaux sujets parus etaient les suivants:
«chemins pedestres plats, restaurants avec menus
asiatiques, garderies d'enfants en hiver, pistes de

luges». Nouveaute egalement: les feuilles «i» pa-
raissent en quatre langues: fran?ais, allemand, ita-
lien et anglais. Cette serie qui traite actuellement
d'une cinquantaine de sujets permet de repondre
de fa?on complete et rapide aux questions posees
souvent.

Enquetes
Deux fois par annee, nous menons des enquetes
completes aupres des offices regionaux et locaux
de tourisme, qui nous fournissent des informations

sur les offres et l'infrastructure des stations
de vacances. II en resulte diverses publications sur
les offres forfaitaires pour l'ete et 1'hiver. (photo
page 35) Au commencement et ä la fin de la saison
de ski, les offices regionaux de tourisme repondent
ä une enquete sur les dates d'ouverture et de fer-
meture de la saison officielle ou des remontees.
Nous demandons aux offices locaux de tourisme la
situation des reservations durant les vacances pas-
cales ainsi que les jours feries de Noel et Nouvel-
An, les resumons pour les agences ONST, Swissair,

la presse et les studios de radio.
Chaque semaine, nous etablissons un bulletin des

pistes de fond et le transmettons aux agences
ONST, aux studios de radio et ä d'autres milieux
interesses. Jusqu'au printemps et ä nouveau de-
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puis decembre, nous diffusons les bulletins sur
I'etat des routes de l'ACS et du TCS aux agences
ONST chaque vendredi et en cas de conditions at-
mospheriques extremes.

Manifestations
Le calendrier des manifestations paraTt dans les 12

numeros de la Revue «Suisse». Le calendrier
annuel des manifestations a ete publie en version al-
lemande et une autre combinee frangais/italien/
anglais - une nouveaute.

Telephone 120
Semestre d'hiver: deux fois par semaine, nous
diffusons le bulletin d'enneigement specialement
confu pour chaque region linguistique. Resultat:
400000 appels environ.

Semestre d'ete: de mai ä novembre, le bulletin tou-
ristique est redige deux fois par semaine et contient
des conseils de vacances et de voyage, des indications

de manifestations et des actions des transports

publics. II en est resulte environ 200000
appels. Au total, le telephone 120 a enregistre
environ 100000 appels de plus qu'en 1982, ce qui de-
montre la faveur dont jouit ce service.

Bulletin d'enneigement
Nous reunissons les annonces sur la neige consis-
tant en passe 20000 donnees individuelles et prove-
nant de plus de 150 stations et etablissons divers
bulletins pour la Suisse et l'etranger. Maintenant,
le bulletin d'enneigement parait trois fois par
semaine; il est transmis lundi, jeudi et vendredi aux
agences ONST, aux bureaux d'information et de

voyage des chemins de fer, aux services de nouvel-
les ä destination de la presse ainsi qu'ä d'autres
milieux interesses. Pour la premiere fois, le bulletin

d'enneigement est diffuse par les radios locales
et tous les jours sur DRS 3. II est compose et trans-
mis des bulletins speciaux au numero de telephone
120 dans les trois regions linguistiques et remis des
bulletins regionaux ä DRS 1, aux studios de radio
etrangers et aux agences de voyages.

Jeunesse, education, sport
Jeunesse
Nous avons collabore avec l'Association suisse des

auberges de la jeunesse - par exemple, achat et
distribution de 25 000 cartes ASJ - et avec la Federation

suisse des associations de jeunesse. L'ONST a

participe au seminaire de la «Youth Hostel Federation»

au Seelisberg avec 70 delegues des auberges
de jeunesse venant de 25 pays. Le but de cette
reunion: echanger des programmes de voyages, faire
connaissance du pays höte et discuter des proble-
mes generaux du tourisme des jeunes.

Education
Le prospectus bilingue «Sports d'hiver et cours de
langues pour jeunes gens, hiver 1983/84» a ete
publie. La preparation de la brochure «Suisse -
vacances et cours de langues 1984» est terminee.
En etroite collaboration avec la Federation suisse
des ecoles privees, nous avons prepare la nouvelle
edition de la brochure «Ecoles privees en Suisse
1984/85».
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Sport
Nous entretenons de bonnes relations avec les
federations des sports de masse qui sont tres impor-
tants pour le tourisme. C'est le cas avec l'organisa-
tion des chemins pedestres suisses, la Federation
suisse de ski, LLL, la Federation des ecoles suisses
de ski, la Federation sportive suisse dont les offres
permettent d'enrichir les nombreuses possibilites
de vacances. Des evenements sportifs attrayants
figurent dans le calendrier des manifestations.
Quelques ecoles de ski ont introduit des cours de
telemark pour l'hiver 1983/84. Nous aimerions
que la campagne «100 ans de sports d'hiver en
Suisse» (hiver 1984/85) permette de promouvoir
l'elan pour parvenir ä un ski plus plaisant. Equitation:

A la fin de mai, l'assemblee generale de l'Or-
ganisation europeenne pour la promotion du
tourisme equestre (OEPTE) s'est deroulee ä Zurich et
Elgg. Pour la premiere fois, un workshop a ete
organise oü les delegues de huit pays de 1'OEPTE
ont pu echanger des idees avec des agents de voyages

et des journalistes specialises suisses.

vacances fitness, Celles de prevention et de
convalescence. Ces offres ont figure dans les divers im-
primes ONST et sont diffusees en Suisse et ä

l'etranger.
A la tete de l'Association suisse des stations clima-
tiques, M. Hannes Waldburger (Arosa) a remplace
M. Raymond Jaussi (Montreux), president depuis
de longues annees.
En etroite collaboration avec ['Association des cli-
niques privees de Suisse, une nouvelle edition de la
brochure sur les cliniques privees en Suisse (photo
ci-dessous) est sortie de presse.

Culture
Les travaux preparatoires de l'exposition d'artisa-
nat d'art, qui doit remplacer celle des glaciers,
vont bon train. II a ete acquis des objets manufactures

et artistiques en bois, ceramique, textiles,
verre et metaux, repartis par regions. Un specialis-
te de ces domaines nous a servi de conseiller. A mi
1984, la phase de preparation devrait etre termi-
nee. Au printemps de 1985, l'exposition sera mon-
tree pour la premiere fois au public suisse lors de la
MUBA.

Sante, culture

Sante
La revision de la loi sur les caisses maladies et
accidents devrait entrainer la reconnaissance officielle
des stations thermales et climatiques. Les severes
exigences minimum imposees par les associations
et la «Societe suisse de balneologie et de bioclima-
tologie», declarees obligatoires pour tous les mem-
bres, devraient fournir la base pour cette
reconnaissance. Les medecins de cure et les dirigeants de
la federation ont egalement eu la possibilite de dis-
cuter avec la commission parlementaire chargee
d'etudier la loi. L'ONST inclut le tourisme de sante

dans sa propagande et soutient en particulier les
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Täches speciales et telematique

Operations speciales

La Suisse pas ä pas
Sur la lancee de notre campagne 1982 «La Suisse

pas ä pas», nous avons continue durant six mois le
service de presse pour la marche. Les articles ont
ete imprimes ä 6 millions d'exemplaires en comp-
tant les journaux et magazines suisses. En autom-
ne surtout, les itineraries pedestres proposes par la

campagne «La Suisse pas ä pas» ont ete tres sou-
vent suivis. En 1983 egalement, l'appel ä marcher
davantage a rencontre un echo rejouissant.

100 ans de sports d'hiver en Suisse
En hiver 1984/85, une vaste operation doit rappe-
ler dans le monde entier les vacances d'hiver en
Suisse et le pays classique des sports d'hiver. La
mise au point de l'idee, la creation d'un embleme
et la preparation de «manifestations modeles»

pour la presse nous ont occupes dejä en 1983.

Semaines suisses
En dehors de la zone d'influence de nos agences,
nous avons mis ä disposition du materiel de
promotion pour les semaines suisses suivantes: mars ä

Dhahran (Arabie saoudite); avril ä Koweit; aoüt ä

Manille; octobre ä Portoroz (Yougoslavie).

Medias electroniques

1983 a ete marque par de nombreux evenements
importants dans le domaine des nouveaux moyens
de communication. Au printemps, l'ONST a tenu
une conference dans le but d'informer les milieux
touristiques sur les developpements des moyens de
communication electroniques. Par la suite, il a ete
decide de creer un groupe de travail pour appro-
fondir les echanges d'experiences. II s'agissait ega¬

lement d'assurer la coordination entre les diverses

organisations et entreprises touristiques dans le
cadre d'un futur Systeme publique de textes transmis

par ecran.

Groupe de travail«Nouveaux medias dans le tou-
risme suisse»
Le groupe de travail s'est reuni pour le premiere
fois le 10 aoüt 1983 sous la presidence de L'ONST
et a discute, au cours de trois autres seances, des

questions concernant les systemes electroniques
d'information et de reservation, les systemes pu-
bliques de textes transmis sur ecran de visualisation

et les offres des maisons de disques ä images
laser. En outre, nous avons traite des radios locales,

de la television par satellite et des programmes
«TV-pay». Le groupe de travail se compose des

organisations et entreprises suivantes: Federation
suisse du tourisme (FST). Association suisse des

directeurs d'offices du tourisme (ASDOT), Socie-
te suisse des hoteliers (SSH), Federation suisse des

cafetiers, restaurateurs et hoteliers, Swissair,
Direction generale des PTT/Service automobile,
Chemins de fer federaux (CFF), Union suisse des

entreprises de transports publics (UST) et Association

suisse des transports ä cables, Automobile-
Club de Suisse (ACS), Touring-Club de Suisse

(TCS) ainsi que Federation suisse des agences de

voyages.

Videotex (Suisse)
Le ler congres videotex suisse ä Bale du ler sep-
tembre a donne le coup d'envoi officiel pour l'es-
sai du videotex. Dans cette seconde phase elargie,
3000 participants seront relies comme demandeurs
d'informations. Simultanement, la norme anglaise
Prestel utilisee jusqu'ici sera remplacee par une
norme europeenne (CEPT) sensiblement raffinee.
Pour des raisons techniques (disponibilite restrein-
te des decodeurs CEPT necessaires dans les postes
recepteurs), les programmes d'essai pilotes conti-
nueront sous leur forme actuelle jusqu'au
printemps 1984. L'ONST offre des informations con-
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tinuellement actualisees sur 230 pages, comme par
exemple sur les stations thermales, les courses en
bateaux ä vapeur, la situation sur le plan de la neige etc.

/ IT

En ce moment, nous etudions un projet qui doit
inclure toutes les organisations touristiques pour
chercher une solution commune dans l'interet des
utilisateurs du videotex. Mais l'etude porte egale-
ment sur la possibilites d'echanger des donnees ä

l'interieur de groupes d'utilisateurs dits fermes
ainsi que sur le projet d'un pool de videotex.

Prestel (Grande-Bretagne)
L'introduction d'un programme ONST dans le

systeme public anglais Prestel est fixee au debut de
1984. Le service de tele-informatique du siege a
projete tant la structure de recherche que la
presentation graphique. L'agence de Londres est
responsable du contenu des pages et des mutations
continuelles. L'offre en informations englobe des
indications generates et des conseils de voyages, de
breves descriptions des regions touristiques, une
vue d'ensemble des destinations de vacances en
Suisse offertes par des organisateurs anglais de

voyages, le bulletin d'enneigement ainsi qu'une
page reponse pour la commande electronique de

prospectus.

Viditel (Pays-Bas)
Une participation au systeme neerlandais Viditel a
ete decidee pour 1984, il comprendra environ 150

pages. Ici aussi, la presentation graphique a ete
mise au point par le siege pour arriver ä une image
unifiee. Quelque 700 des 1300 agents de voyages
neerlandais auront acces comme participants ä
Viditel ä l'information Offerte par notre agence aux

Pays-Bas. En outre, l'annuaire telephonique
electronique qu'offre les PTT par l'intermediaire de
Viditel allegera considerablement le travail du
service d'information de l'agence.

Bildschirmtext (Allemagne federate)
Comme pour la Suisse, le ler septembre 1983 a ete
un jour important pour la RFA: debut de l'exploi-
tation definitive dans tout le pays du Bildschirmtext

avec la nouvelle norme europeenne (CEPT).
Des discussions pour une participation de la Suisse

touristique sont en cours.

Videotex dans d'autres pays
Tous les pays industrialises organisent en ce
moment des essais de videotex ou travaillent dejä ä la
realisation de systemes publics. L'ONST suit
avant tout 1'evolution sur les marches americains
et fran?ais.

Information sur la Suisse dans I'ordinateur
de i'ANWB
L'Association automobile des Pays-Bas/ANWB
met sur pied un reseau d'information pour les

voyages de ses membres ä l'etranger. Un questionnaire

nous a permis de reunir des donnees touristiques

de plus de 200 localites suisses et les mettre ä

disposition de I'ANWB. Ces renseignements peu-
vent etre obtenus en tout temps dans tous les

bureaux d'information hollandais.

Tetetext (texte sur ecran de televiseur en Suisse)
En decembre 1983, le Conseil federal a accorde la
concession pour le teletext durant six ans k l'entre-
prise nouvellement fondee Schweizerische Teletext
AG (union entre la SSR et la Federation suisse des
editeurs de journaux) dont le siege est ä Bienne.
Cinq pages ont ete mises k disposition pour la
diffusion du bulletin d'enneigement de l'ONST. Tant
pour le volume des informations offertes que pour
la presentation graphique, l'ONST a pu faire part
de ses desirs.

>

/
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Analyses de marche
et documentation

Promotion des ventes
et transports publics

Au cours de l'annee, le service a fourni au siege et

aux agences de la documentation sur une quantite
de sujets et de nombreux depouillements statisti-
ques.

Au commencement de l'annee, nous avons reuni
des donnees sur 18 importants pays d'origine des
hötes de la Suisse pour etablir le rapport de
l'ONST sur la situation touristique. Ce rapport a
ete tres demande.

Lors des enquetes completes pour 1'etude touristique

«Marche du voyage Suisse 1982/83» de l'lnsti-
tut du tourisme ä l'Ecole des hautes etudes de St-
Gall, l'ONST a fait analyser, comme en 1976/77,
le trafic d'excursion (sans nuitee) de la population
suisse. Un rapport sur les resultats des questions
supplementaires posees par l'ONST a ete publie
dans nombre de journaux suisses.

L'ONST a participe au groupe de travail TOMAS
(systeme d'etude de marche touristique) avec un
delegue et un conseiller. II s'agit de la plus grande
enquete realisee jusqu'ici aupres des hötes suisses
et etrangers de l'hötellerie suisse et des apparte-
ments de vacances; eile etait mandatee par les di-
recteurs des regions touristiques. En automne
1983, les resultats de l'enquete de l'hiver 1982/83
ont ete presentes; ils apportent des donnees
interessantes.

La collaboration sur le plan des analyses de marche

entre l'ONST, l'Office allemand du tourisme
et l'Office autrichien de la promotion touristique
s'est continuee et a produit de bons resultats.

Au centre de notre activite se trouvaient naturelle-
ment des täches concernant le röle d'intermediate
entre les presentateurs suisses et les demandeurs
etrangers. En principe, ce röle consiste soit ä creer
et ä organiser des manifestations specifiques (p.
ex. voyages d'etude, Swiss Travel Mart, voyages
promotionnels), soit ä coordonner la participation
ä des evenements existants. Le service a ete tres
engage dans ces deux domaines. Des voyages d'etude
pour agents de voyages du monde entier sont l'un
des moyens classiques pour presenter les lieux.

C'est ainsi que nous avons organise 45 voyages
avec 841 participants venant de 17 pays. Propor-
tionnellement ä 1'augmentation des nuitees d'hötes
d'outre-mer, le chiffre de 491 participants de pays
extra-europeens n'est pas etonnant. Par rapport ä

l'annee precedente, il y a en peu de changements
quant ä la longueur du sejour et le nombre des
regions visitees, par contre le nombre de voyages a
legerement diminue, ce qui est du pour une bonne
part ä l'organisation du 2e Swiss Travel Mart.
Dans ce domaine, nous sommes particulierement
dependants de l'aide des CFF, des PTT, des entre-
prises concessionnaires de transport, de Swissair et
autres compagnies aeriennes ainsi que des offices
regionaux et locaux de tourisme. Mentionnons
deux voyages d'etude des USA, organises sous le
slogan «Destinations in depth». L'objectif de ces

voyages etait d'imposer aux participants le plus de
devoirs possible (p. ex. visites de villes, de musees
etc.) qu'ils devaient effectuer eux-memes comme
le feraient des touristes. Le succes qu'ils ont rem-
porte nous a engages ä organiser ä l'avenir davan-
tage de voyages sur ce modele sous le titre «Seminaire

Suisse».
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II a de nouveau ete participe ä de nombreuses foi-
res et salons; l'activite de l'ONST dans ce domaine
est de plus en plus celle d'une entreprise generale.
Nous pouvons constater avec satisfaction que l'ac-
quisition de nouveau materiel pour la presentation
de notre stand s'est revelee specialement heureuse;
nous sommes en effet en mesure d'offrir des
solutions pour les formes de foire les plus diverses, ce

qui fait honneur au bon renom de notre pays pour
le graphisme. En janvier, nous avons saisi l'occa-
sion de tenir un stand commun avec Swissair lors
de la «Swissexpo Far East» ä Hongkong.

STM '83 ä Lugano.
A droite: indicateur de plus de 4 m de haut
montrant le chemin aux acheteurs.
En bas: Rencontres entrepresentateurs
et demandeurs.

4s

40



Voyages promotionnels nationaux
Du 24 avril au 7 mai, 16 representants d'offices lo-
caux de tourisme, de chaines hötelieres et d'opera-
teurs incoming ont participe ä un voyage promo-
tionnel dans 13 villes de l'Ouest des USA. Entre
Denver et San Francisco, nous avons parcouru
13.000 kilometres, regu passe 1000 agents de voyages

lors de workshops et de manifestations similai-
res et donne 31 interviews pour la radio, la television

et la presse ecrite.

En automne (du 20 novembre au 4 decembre) 15

representants d'offices regionaux et locaux de
tourisme, de chaines hötelieres et de la presse (hotel
revue) se sont reunis pour un voyage en Extreme-
Orient, qui les a menes ä Singapour, Hong-Kong,
Seoul et Tokyo. Durant ce voyage en relation avec
la participation au 3e congres des agents de voyages

japonais (JATA), quelque 600 visiteurs ont
participe aux diverses receptions. Au congres de la
JATA, la Suisse etait representee par une salle se-

paree, decoree en consequence et pourvue d'un
buffet.

«2e Swiss Travel Mart»,
Lugano, 23 au 26 octobre (STM 83)
Apres la premiere edition tres reussie de cette
Bourse suisse du tourisme receptif mettant en contact

les prestataires et les demandeurs etrangers,
cette deuxieme manifestation s'est deroulee dans
un cadre similaire ä 1981. Le nombre de participants

a augmente de pres de 50%; ils se sont ren-
dus ä Lugano pour rencontrer durant ä peine trois
jours 256 agents de voyages etrangers venant de 37

pays. Avec nos partenaires attitres, CFF, PTT,
ETC et Swissair, l'Office du tourisme de Lugano a
beaucoup collabore ä la preparation de cette
manifestation qui a dejä pris une telle ampleur qu'il
faudra reduire le nombre des participants. A la
suite de la reunion de Lugano, plus de la moitie de
nos hötes etrangers ont effectue durant trois jours
des voyages d'etude en Suisse

Autres activites

Drapeaux des communes
La creation des passe 3000 drapeaux des communes

de Suisse est terminee. A l'avenir, cette collection

unique sera utilisee lors de grandes manifestations

en Suisse et ä l'etranger. Nous avons pris des
dias de tous les drapeaux; ce materiel photographi-
que represente un precieux document heraldique
de notre pays.

Section Tourisme au Musee des transports
Nous avons developpe un plan pour la section
Tourisme qui doit etre realisee et installee avec Celles

de la Navigation et des Remontees mecaniques
dans un nouveau bätiment. Le but fixe etait de

presenter aux visiteurs les beautes de la Suisse,
pays de vacances, de maniere agreable et humoris-
tique, et de leur montrer l'importance economique
du tourisme. L'homme en temps qu'höte doit se

trouver au centre. Les preparatifs pour chaque
element de 1'exposition ont commence. Le constructed

de machines originales, M. Charles Morgan
de Vevey, notamment, creera une machine intitu-
lee «flipper touristique». L'inauguration de la halle

est prevue pour le 8 novembre 1984.

Concours de sculptures sur neige ä Hoch- Ybrig
Le concours 1983 de sculptures sur neige, patron-
ne par l'ONST et Air Canada, avait pour theme
«Denkmal - Denk mal!» Une vingtaine de groupes
de sculpteurs amateurs de Suisse et de l'etranger
ont participe ä cette competition. La presse, la
radio et la television ont ä nouveau prete grande
attention ä cette manifestation. L'ONST a offert des

prix sous forme de vacances en Suisse.
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